
The Led Indicator Will Show
Percentage Of The Power, Such as

Product Features

Check the Power Level

Using Your Power Bank
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Package Contents

Power Bank x1           Magnetic Ring x1      Charging Cable x1         User Manual x1

Charge Your Phone or Tablet

ca ns

Warnings
1. Operate the power bank in a safe environment. Avoid storing or using 

the power bank in damp, wet, or hot environments that may damage 
the product. The power bank should be stored at temperatures between 
4.44-32.22°C.

2. Improper use of the power bank can result in harm to self or property.

3.

4.

5.

To ensure the most e nt lifespan of the power bank, active usage per 
few months is required.
Deconstructing the power bank by non-professionals may result in bodily 
harm.
Attempts to damage the power bank such as throwing, slamming, or 
knocking the power bank may result in bodily and environmental harm.

6. Keep out of reach of children.

7. Stop using this product immediately if the color or shape becomes 
distorted. If it starts to smoke or liquid appears, stop usage immediately.

Warranty

8. When disposing of this power bank, make sure to follow guidelines 
based on your location.

9. 

10. 

11. 

12. 

When charging a device, the product may feel warm, this is a 
normal operating condition and should not be cause for concern.
In normal conditions       ,the battery performance will decline over 
several years.
lf the digital display does not match the actual battery level, please 
use or discharge it to 00. and then charge it to 100. After 2 or 3 
discharging and charging cycles, the digital display will accurately 
indicate the battery level
lf the product is not used for long period of time, you should charge 
and discharge once every three months.
This symbol indicates that this product shall not be treated as 
household waste. Instead it shall be handed over to the applicable 
collecon point for the recycling of electrical and electronic 

Not For Children Under 5 Years Of Age

0-5

At VIESTA, we use only the highest-quality materials, giving us the 
con to provide you with:

•30-day money back guarantee 

•Industry-leading 1-year warranty
•Lifetime technical support

Whatever you need, we're here to help. Just get in touch with us at :

info@umbrella.sale

You will get timely assistance, replacement or refund. We promise to 

make things right with our wholehearted service.
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8. Achten Sie bei der Entsorgung dieser Powerbank darauf, dass Sie die 
für Ihren Standort geltenden Richtlinien einhalten.

9. räts kann sich das Produkt warm anfühlen. 
Dies ist ein normaler Betriebszustand und sollte kein Grund zur Sorge 
sein.

10. Unter normalen Bedingungen lässt die Batterieleistung über mehrere 
Jahre hinweg nach.

11. 

12. 

Wenn die digitale Anzeige nicht mit dem tatsächlichen Akkustand 
übereinstimmt, verwenden oder entladen Sie den Akku auf 00 und 
laden Sie ihn dann auf 100. Nach 2 oder 3 Entlade- und Ladezyklen 
wird die Digitalanzeige den Batteriestand genau anzeigen.
Wenn das Produkt über einen längeren Zeitraum nicht benutzt wird, 
sollten Sie es alle drei Monate laden und entladen.
Dieses Symbol zeigt an, das dieses Produkt nicht als Hausmüll 
behandelt werden darf. Stattdessen ist es bei der zuständigen 
Sammelstelle für das Recycling von elektrischen und elektronischen 
Geräten abzugeben.
Nicht für Kinder unter 5 Jahren geeignet
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Garantie
VIESTA verwendet nur die hoch en Materialien, so dass wir 
Ihnen eine Garane geben können:

• 30-Tage-Geld-zurück-Garantie

• Branchenführende 1-Jahres-Garantie

• Lebenslanger technischer Support

Was auch immer Sie brauchen, wir sind für Sie da. Setzen Sie sich 
einfach mit uns in Verbindung unter:

info@umbrella.sale

Sie erhalten zeitnah Unterstützung, Ersatz oder eine Rückerstattung. 
Wir versprechen, die Probleme mit unserem umfassenden Service zu 
beheben.

8. Lors de la mise au rebut de ce power bank, veillez à respecter les 
directives en vigueur dans votre région.

9. Lors du chargement d'un appareil, le produit peut sembler chaud. Il 

10. 

11. 

s'agit d'une condion de fonconnement normale qui ne doit pas 
susciter d'inquiétude.
Dans des conditions normales, les performances de la batterie 
diminuen
Si l'a ge numérique ne correspond pas au niveau réel de la 
batterie, veuillez l'utiliser ou la décharger jusqu'à 00, puis la 
recharger jusqu'à 100. Après 2 ou 3 cycles de décharge et de 
charge, l'a ge numérique indiquera avec précision le niveau de 
la batterie.

12.  Si le produit n'est pas utilisé pendant une longue période, vous 
devez le charger et le décharger une fois tous les trois mois.
Ce symbole indique que ce produit ne doit pas être traité comme 
un déchet ménager. Au lieu de cela, il doit être remis au point de 
collecte applicable pour le recyclage des équipements électriques 
et électroniques.

Ne convient pas aux enfants de moins de 5 ans
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Chez VIESTA, nous n'utilisons que des matériaux de la plus haute 
qualité, ce qui nous permet de v garantie  :

•Garantie de remboursement de 30 jours 

•Garantiee d'un an à la pointe de l'industrie

•Assistance technique à vie

Quels que soient vos besoins, nous sommes là pour vous aider. Il vous 
contacter à l'adresse suivante : 

info@umbrella.sale

Vous obttendrez une assistance rapide, un remplacement ou un 
remboursement. Nous vous promeons d'arranger les choses grâce à 
notre service dévoué.

Press The
Power Button

1.  Digital Display

2. Type-C Input & Output

3.  USB Output
4. Power Button
5.Wireless Charger for Phone/Watch 
& Magnetic Adsorption Ring

6. Built-in Lightning Cable Output

7. Built-in Type-C Cable Output

8. Hidden Phone Stand

USB-C

USB-C

Lighting

USB-A

Wireless Charger

Magnetic Charger & Phone Stand

The power bank is fast charging when charging 1 device,and
it will be downgraded to slow charging when charging more than 2 or 3 or 4 or 5 deivces.

Recharge via a PD charger (Not Included). Remove the cable once fully charged

Using Magn  Ring To Charge Phones

Charge Your Bluetooth Earphones or Smart Watches

Recharge The Power Bank

Removed the sticker of the magnetic ring 
on the phone(without phone case)

Wireless Charger For iWatch

PD Charger

USB-C USB-A

Battery Capacity

Type-C Input

Type-C Output

USB Output

Type-C Cable Output

Lightning Cable Output

Wireless Output

Watch Charger

Dimensions

Weight

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

Das LCD-Display zeigt den prozentualen Anteil 
der Leistung an, so wie

Produktmerkmale

Prüfen Sie den Energiestand

Verwendung der Powerbank

Drücken Sie 
die Power-Taste

1.  Digitale Anzeige

2.  Typ-C Eingang & Ausgang

3.  USB-Ausgang

4.  Einschalttate

5.  Drahtloses Ladegerät für Telefon/

Uhr & Magnetischer Adsorptionsring

6.  Eingebauter Lightning-Kabelausgang

7.  Eingebauter Typ-C Kabelausgang

8.  Versteckter Telefonständer

Paketinhalt

Power Bank x1               Magnetischer Ring x1           Ladekabel x1             Benutzerhandbuch x1

Laden Sie Ihr Telefon oder Tablet auf

USB-C

USB-C

Lightng

USB-A

Kabelloses Ladegerät

Magnetisches Ladegerät & Telefonständer

Die Powerbank lädt schnell, wenn sie 1 Gerä rd auf langsames 
ntergestuft, wenn sie mehr als 2 oder 3 oder 4 oder 5 Gerät

Über ein PD-Ladegerä ht im Lieferumfang enthalten). 
Enfernen Sie das Kabel, sobald es vollständig aufgeladen ist.

Magnetring z von Handys verwenden

Laden Sie Ihre Bluetooth-K rer oder Smart 
Watches auf

Power Bank

Enf etischen 
Rings auf dem Handy (ohne Handyhülle)

Drahtloses Ladegerät für iWatch

PD Ladegerät

USB-C USB-A

Spe kationen

Warnungen
1. 

2. 

3. 

Betreiben Sie die Powerbank in einer sicheren Umgebung. Vermeiden 
Sie es, die Powerbank in feuchten, nassen oder heißen Umgebungen zu 
lagern oder zu benutzen, da dies das Produkt beschädigen könnte. Die 
Powerbank sollte bei Temperaturen zwischen 4,44-32,22°C gelagert 
werden.
Die unsachgemäße Verwendung der Powerbank kann zu Schäden an 
Personen oder Sachen führen.
Um eine möglichst e nte Lebensdauer der Powerbank zu 
gewährleist e Nutzung alle paar Monate erforderlich.

4. Das Zerlegen der Powerbank durch  hleute kann zu körperlichen 
Schäden führen.

5. Versuche, die Powerbank zu beschädigen, wie z. B. das Werfen, 
Zuschlagen oder Stoßen der Powerbank, können zu körperlichen und 
Umweltschäden führen.

6. Außerhalb der Reichweite von Kinde  ewahren.

7. Stellen Sie die Verwendung dieses Produkts sofort ein, wenn sich die 
Farbe oder Form verändert. Wenn es zu rauchen beginnt oder 
Flüssigkeit austritt, stellen Sie den Gebrauch sofort ein.

Akku-Kapazität

Typ-C-Eingang

Typ-C-Ausgang

USB-Ausgang

Typ-C Kabelausgang

Lightning-Kabel-Ausgang

Kabelloser Ausgang

Uhr-Ladegerät

Abmessungen

Gewicht

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

Caractéristiqes techniques

sements

Capacité de la batterie

Entrée Type-C

Sortie Type-C

e USB

Sortie du câble Type-C

Sortie âble Lightning

Sortie 

Chargeur de montre

Dimensions

Poids

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

1. Utilisez le power bank dans un environnement sûr. Évitez de stocker ou 
d'utiliser le power bank dans des environnements humides, mouillés ou 
chauds qui pourraient endommager le produit. Le power bank doit être 
stocké à des températures comprises entre 4,44-32,22°C.

2. Une mauvaise utilisation du power bank peut entraîner des dommages 
corporels ou matériels.

3. Pour garantir une durée de vie optimale du power bank, il est nécessaire 
de l'utiliser activement tous les quelques mois.

4. Le démontage du power bank par des non-professionnels peut entraîner 
des dommages corporels.

5. Les tentatives d'endommagement du power bank, telles que le lancer, le 
frapper ou le cogner, peuvent entraîner des dommages corporels et 
environnementaux.

6. Tenir hors de portée des enfants.
7. Cessez immédiatement d'utiliser ce produit si sa couleur ou sa forme se 

déforme. Si le produit commence à fumer ou si un liquide 
apparaît, arrêtez immédiatement de l'utiliser.

L'écran LCD a ra un pourcentage 
de la puissance, tel que

Caractéristiqes du produit

V veau de puissance

U  de votre banque d'alimenta on

Appuyez sur le bouton 
d'alimentation

1.  

2.  Entrée et sortieType-C

3.  Sortie USB

4.  Bouton d'alimentation

5.

montre et anneau d'adsorption 

magnétique

6.  Câble de sortie Lightning intégré

7.  Sortie de câble Type-C intégrée

8.  Support de téléphone caché

Contenu de l'emballage

Bloc d'alimentation x1    | que x1 | Câble lisateur x1

Chargez votre téléphone ou votre table e

USB-C

USB-C

Ligting

USB-A

Chargeur magnétique et support de téléphone

Le banc d'alimentation est en charge rapide lorsqu'il charge 1 appareil, et il sera 
rétrogradé en charge lente lorsqu'il charge plus de 2 ou 3 ou 4 ou 5 appareils.

Charg

Rechargez via un chargeur PD (non inclus). Retirez le câble une fois le 
chargement terminé.

Utilisation de l'anneau magnétique pour charger 
les téléphones

Chargez vos écouteurs Bluetooth ou vos montres 
intelligentes

Rechargez la banque d'énergie

Retirer l'autocollant de l'anneau magnétique 
sur le téléphone (sans étui de téléphone).

Charg Watch

Chargeur PD

USB-C USB-A
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Cuando deseche este banco de energía, asegúrese de seguir las 
directrices basadas en su ubicación.
Al cargar un disposi , el producto puede sen rse caliente, esta es 

10. 

una condición normal de funcionamiento y no debe ser mo o de 
preocupación.
En condiciones normales, el rendimiento de la batería disminuirá 
con el paso de los años. 

11. 

12. 

Si la pantalla digital no coincide con el nivel real de la batería, por 
favor, u cela o descárguela hasta 00. y luego cárguela hasta 100. 
Después de 2 ó 3 ciclos de descarga y carga, la pantalla digital 
indicará con precisión el nivel de carga de la batería.
Si el producto no se li a durante un largo periodo de empo, 
deberá cargarlo y descargarlo una ve cada tres meses.
Este símbolo indica que este producto no debe tratarse como basura 
domé ca. En su lugar, deberá entregarse al punto de recogida 
correspondiente para el reciclaje de aparatos eléctricos y 
electrónicos.

No apto para niños menores de 5 años.
0-5

Garan

En VIESTA, sólo uli amos materiales de la más alta calidad, lo que 
nos da la con a para ofrecerle:

•Garan  de devolución del dinero en 30 días

•Garan a de 1 año líder en el sector

•Asistencia técnica de por vida

Cualquier cosa que necesite, estamos aquí para ayudarle. Póngase en 
contacto con nosotros en :

info@umbrella.sale

Recibirá asistencia, sustitución o reembolso en el momento oportuno. 
Prometemos arreglar las cosas con nuestro servicio incondicional.

tecniche

Avvertenze

Garanzia

Quando si smal sce questo power bank, assicurarsi di seguire le linee 
guida in base al luogo in cui ci si trova.
Durante la ricarica di un disposi vo, il prodo o potrebbe risultare 
caldo; si tra a di una c nto normale e non 
deve essere mo vo di pr
In c rest a eria si riducono nel 
corso di diversi anni. 

11. 

12. 

Se il display digitale non corrisponde al livello e ivo della batteria, 
arla o scaric caric

scariche e ricariche, la b tteria può essere ricaricata. Dopo 2 o 3 cicli di 
scaricamento e carica, il display digitale indicher con precisione il 
livello della ba eria.
Se il pro o o non viene u ato per un lungo periodo di tempo, è 
necessario caricarlo e scaricarlo ogni tre mesi.
Questo simbolo indica che il prodotto non deve essere trattato come 

to domestico. Deve invece essere consegnato al punto di raccolta 
per il riciclaggio delle apparecchiature elettriche ed elett roniche.

Non ada�o a bambini di et nferiore a 5 anni
0-5

Noi di VIESTA u ateriali di a issima qualit
perm rvi una gar

•Gar rso di 30 giorni.
•Gar ore

• Assisten a tecnica a vita

Qualunque cosa vi serva, siamo qui per aiutarvi. Cont ateci 
o :

info@umbrella.sale

Riceverete assisten a tempes va, sos rso. 
Prom amo di sistemare le cose con il nostro ser completo.

PRC Made

Hersteller Manufacturer Fabricant Fabbricante Fabricante

UMBRELLA GMBH
Königstraße 48
30175 Hannover
Deutschland  Germany  Allemagne  Germania  Alemania
E-Mail: info@umbrella.sale
Internet: www.umbrella.sale

La pantalla LCD mostrará el porcentaje de energía, 
por ejemplo

Caracterís as del producto

Comprobar el nivel de energía

Uso de la batería

Pulse el botón 
de encendido 

Pantalla digital

 Tipo-C de entrada y salida

 Salida USB

 Botón de encendido

 Cargador inalámbrico para teléfono/

reloj y anillo de adsorción magnética

 Salida de cable Lightning integrada

 Salida de cable Tipo-C integrada

 Soporte oculto para el teléfono

Contenido del paquete

Power Bank x1               Anillo magnétic  x1         Cable de carga x1         Manual de usuario x1

Carga tu teléfono o tableta

USB-C

USB-C

Lightin

USB-A

Cargador magnétic  y soporte para teléfono

El power bank es de carga rápida cuando se carga 1 disposi vo, y se degradará 
a carga lenta cuando se cargan más de 2 o 3 o 4 o 5 deivces.

Cargador 
inalámbrico

ES

Inhoud verpakking

Power Bank x1               Magn sche Ring x1      Oplaadkabel x1         Gebruikershandleiding x1

Laad je telefoon of tablet op

USB-C

USB-C

Lightin

USB-A

Magn sche oplader 
& telefoonhouder

Draadlo e 
oplader

De powerbank laadt snel op wanneer 1 apparaat wordt opgeladen, en wordt 
gedowngrade naar lang aam opladen wanneer meer dan 2 of 3 of 4 of 5 apparaten 
worden opgeladen.

Contenuto della confezione

Power Bank x1        Anello magnetic  x1     Cavo di ricarica x1     Manuale d'uso x1

Carica il tuo telefono o tablet

USB-C

USB-C

Lightin

USB-A

Caricatore magnetico e 
supporto per telefono

Caricatore 
sen

Il power bank è a ricarica rapida quando si carica 1 dispos vo, e sar ato 
a ricarica lenta quando si carica più di 2 o 3 o 4 o 5 deivces.

Het LCD-scherm toont een percentage van het 
vermogen, zoals

Producteigenschappen

Het energieniveau controleren

Uw Power Bank gebruiken

NL NL

27

Druk op de aan/uit-knop

 Digitaal scherm

Type-C Ingang & Uitgang

 USB-uitgang

 Aan/uit-knop

 Draadlo e oplader voor telefoon/

horloge & magne s he adsorp ering

 BIngebouwde Lightning-kabeluitgang

 Ingebouwde Type-C kabeluitgang

Verborgen telefoonstandaard

Il display LCD mostrerà la percentuale di energia, 
come ad esempio

Car che del pr o

Controllare il livello di potenza

lizzo del power bank

IT

22

Premere il pulsante 
di accensione 

1. Display digitale

2. Ingresso e uscit po C

3. Uscita USB

4. Pulsante di accensione

5. Caricatore wireless per telefono/orologio 

e anello di assorbiment co

6. Uscita per cavo Lightning integrata

7. Uscita cavo Type-C integrata

8. Supporto per telefono nascosto

23

25 26 28 29 30 31
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Recarga a través de un cargador PD (No Incluido). 
Retir  el cable una ve completamente cargado

Uso del anillo magné o para cargar teléfonos

Carga tus auriculares Bluetooth o relojes inteligentes

Recarga el Power Bank

Quita la peg na del anillo magné co 
del teléfono (sin funda de teléfono)

Cargador Inalámbrico Para iWatch

Cargador PD

USB-C USB-A

Ricaricare tramite un caricatore PD (non incluso). 
Rimuovere il cavo una volta caricato completamente

Uso dell'anello magne o per caricare i telefoni

Carica gli auricolari Bluetooth o gli orologi intellig

Ricaricare la banca di energia

Rimosso l'adesivo dell'anello magn co sul 
telefono (sen a custodia del telefono)

Caricatore senz Watch

Caricatore PD

USB-C USB-A

Opladen via een PD-oplader (niet meegeleverd). 
Verwijder de kabel odra de e volledig is opgeladen

Magne che ring gebruiken om telefoons op te laden

Laad je Bluetooth koptelefoon of Smart Watches

De Power Bank opladen

Verwijder de s ker van de magne che ring 
op de telefoon ( onder telefoonhoesje)

Draadloze oplader voor iWatch

PD - o p l a d e r

USB-C USB-A

ES ES ITIT

caciones

Advertencias
1.

2.

3.

4.

Ulice el cargador en un entorno seguro. Evite almacenar o uli ar el 
power bank en ambientes húmedos, mojados o calientes que puedan 
dañar el producto. El power bank debe almacenarse a temperaturas 
entre 4,44-32,22°C.
El uso inadecuado del power bank puede provocar daños personales o 
materiales.
Para asegurar la vida útil más e nte del power bank, se requiere un 
uso activ  cada pocos meses.
El desmontaje del power bank por parte de personas no profesionales 
puede provocar daños corporales.

5. Los intentos de dañar la batería, como arrojarla, golpearla o hacerla 
caer, pueden provocar daños corporales y medioambientales.

6.
7.

Manténgalo fuera del alcance de los niños.
Deje de u i ar este producto inmediatamente si el color o la forma se 
distorsionan. Si empie a a humear o aparece líquido, deje de usarlo 
inmediatamente.

Capacidad de la batería

Entrada Tipo-C

Salida Type-C

Salida USB

Salida de cable Type-C

Salida de cable Lightning

Salida inalámbrica

Cargador de reloj

Dimensiones

Peso

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

c es

Waarschuwingen
1. Gebruik de powerbank in een veilige omgeving. Bewaar of gebruik de 

powerbank niet in v g e of hete omgevingen die het product 
kunnen beschadigen. De powerbank moet worden bewaard bij 
temperaturen tussen 4,44 - 32,22°C.

2. Onjuist gebruik van de powerbank kan leiden tot schade aan personen 
of eigendommen.

3. Om de meest e nte levensduur van de powerbank te garanderen, is
ef gebruik per paar maanden vereist.

4. Het uit elkaar halen van de powerbank door niet-professionals kan 
leiden tot lichamelijk letsel.

5. Pogingen om de powerbank te beschadigen, oals gooien, slaan of 
stoten, kunnen leiden tot lichamelijk letsel en schade aan het milieu

6. Buiten bereik van kinderen houden.
7. Stop onmiddellijk met het gebruik van dit product als de kleur of vorm 

vervormd raakt. Stop het gebruik onmiddellijk als het begint te roken of
als er vloeistof verschijnt.

Capacit erij

Type-C ingang

Type-C uitgang

USB-uitgang

Type-C-kabeluitgang

Lightning-kabeluitgang

Draadlo e uitgang

Horloge-oplader

ngen

Gewicht

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

1. Uti are il power bank in un ambiente sicuro. Evitare di conservare o 
u are il power bank in ambien  umidi, bagna  o caldi che 
potrebbero danneggiare il prodo o. Il power bank deve essere 
conservato a temperature comprese tra 4,44 e 32,22°C.
L'uso improprio del power bank può causare danni a persone o cose.
Per gara re una durata di vita o male del power bank, è necessario 
un u o a vo per alcuni mesi.

4.

5.

La decos ower bank da parte di persone non esperte può 
provocar
Il tent vo di danneggiare il power bank, ad esempio lanciandolo, 
sba ndolo o facendolo cadere, può provocar ntali.
Tenere fuori dalla portata dei bambini.
nterrompere immediatamente l'uso del prod o se il colore o la forma 
si distorc re o compare del liquido, interrompere 
immediatamente l'uso.

Capacit eria

Ingresso tipo-C

Uscita Type-C

Uscita USB

Uscita cavo Type-C

Uscita cavo Lightning

Uscita wireless

Caricaba rie per orologi

Dimensioni

Peso

10000mAh 38.5Wh

12V 1.5A 9V 2A 5V 3A

12V 1.67A 9V 2.22A 5V 3A

12V 1.5A 9V 2A 5V 4.5A

5V 2.1A

5V 2A (MAX)

15W/10W/7.5W/5W

2.5W

113 x68.6 x22mm

221g

8. 

9. 

10. 

11.

12.
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Gara
Bij VIESTA gebruiken we alleen materialen van de hoogste kwaliteit, wat 
ons het vertrouwen ge  u te v van:

• 30 dagen geld terug gara e 

• Toonaangevende garan e van 1 jaar

• Levenslange technische ondersteuning

Wat u ook nodig hebt, w r om u te helpen. Neem gewoon contact met ons op:

info@umbrella.sale

U krijgt dig hulp, vervanging of terugbetaling. We beloven dat we alles goed 
ullen maken met on e oprechte service.

Volg bij het weggooien van de e powerbank de richtlijnen van uw 
lo a e.
Tijdens het opladen van een apparaat kan het product warm 
aanvoelen, dit is een normale werkingstoestand en mag geen reden 
tot be org
Onder normale omstandigheden ullen de presta es van de rij 
na enkele jaren afnemen.
Als de digitale display niet overeenkomt met het werkelijke 

a erijniveau, gebruik of ontlaad de ba erij dan tot 00. en laad de 
ba erij vervolgens op tot 100. Na 2 of 3 keer ontladen en opladen al 
de digitale display het ba erijniveau nauwkeurig aangeven
Als het product lange jd niet wordt gebruikt, moet u het eens in de 
drie maanden opladen en ontladen.
Dit symbool ge  aan dat dit product niet als huishoudelijk afval mag 
worden behandeld. In plaats daarvan moet het worden ingeleverd bij 
het in amelpunt voor recycling van elektrische en elektronische 
apparatuur.

Niet voor kinderen jonger dan 5 jaar
0-5


